Оговорка о прямых требованиях к Перестраховщику

Перестраховщик и Перестрахователь настоящим согласовали, что в случае просьбы оригинального Страхователя, Перестраховщик должен вместо оплаты Перестрахователю оплатить убытки непосредственно оригинальному Страхователю.

Для целей настоящей Оговорки о прямых требованиях к Перестраховщику:

"убыток" должен быть ограничен до той части (если таковая имеется) требуемой оригинальным Страхователем суммы, которая определена оригинальным полисом страхования и в отношении которой Перестрахователь несет ответственность, но при этом в пределах суммы, определенной настоящим Договором и которую Перестраховщик обязан оплатить (Перестраховщик несет ответственность только за свою долю убытка и не за какие другие доли Перестраховщиков); а также

b)
во избежание разногласий, Перестрахователь не несет ответственность, кроме случаев, когда (a) Перестрахователь, в добросовестной и деловой манере, вступил в урегулирование или признание ответственности, или (b) полное и окончательное решение суда или арбитражное решение было принято в отношении Перестрахователя. 

Перестраховщик имеет право вычесть или зачесть в такой выплате любые суммы, причитающиеся (или обоснованно считающиеся таковыми) Перестраховщику от Перестрахователя.

Платежи в соответствии с настоящей Оговоркой производятся только при условии выполнения всех следующих условий:

платеж еще не был произведен или начислен Перестраховщиком Перестрахователю;

Перестрахователь в письменном виде окончательно поручил Перестраховщику осуществить выплату оригинальному Страхователю напрямую;

если Перестрахователь становится неплатежеспособным или у Перестраховщика есть разумные основания полагать, что Перестрахователь может стать неплатежеспособным, то Перестраховщик должен осуществить выплату напрямую в соответствии с настоящей Оговоркой только тогда, когда компетентное лицо или суд соглашается с такой выплатой и подтверждает, что она в полной мере и окончательно освобождает Перестраховщика от всякой ответственности за и в связи с убытком, при этом такое согласие и подтверждение оформлены в виде, удовлетворяющем Перестраховщика (все расходы, связанные с обращением к  такому лицу или суду, должен нести Перестрахователь, а не Перестраховщик), а также

Перестрахователь должен доказать Перестраховщику, что выплата напрямую оригинальному Страхователю не нарушит применяемые законы или правила.

Для целей настоящей Оговорки "неплатежеспособность" включает в себя: (1) ситуации, когда Перестрахователь (a) ликвидирован; (b) становится неплатежеспособным либо не в состоянии оплатить свои долги; (с) оформляет генеральную переуступку, договоренность или компромиссное соглашение с, или в пользу его кредиторов; (d) начинает или подлежит разбирательству или ходатайству о распоряжении или освобождении от уплаты в соответствии с законодательством о банкротстве или неплатежеспособности или аналогичного законодательства, касающегося прав кредиторов; (e) имеет резолюцию о ликвидации или назначенном управлении; (f) собирается стать или становится объектом для назначения управляющего, предварительного ликвидатора, попечителя, опекуна, смотрителя или аналогичного должностного лица; (g) имеет сторону, которая берет или пытается взять во владение или под контроль все или практически все его активы; а также (2) любую подобную ситуацию в соответствии с законодательством любой юрисдикции.

Принято и согласовано, что любая выплата оригинальному Страхователю в соответствии с настоящей Оговоркой полностью освобождает Перестраховщика от любой и всей ответственности за и в отношении убытка, а также что Перестрахователь обязан в полном объеме возместить Перестраховщику выплату в случае, если такое освобождение окажется недействительным.

Настоящая Оговорка о прямых требованиях к Перестраховщику не дает никаких прав оригинальному Страхователю или любому другому лицу, не являющемуся стороной настоящего Договора.
Cut Through Clause/Loss Payable Clause

The Reinsurer and the Reassured hereby agree that, if requested by the Original Insured, the Reinsurer shall, in lieu of payment to the Reassured, pay any claim directly to the Original Insured.

For the purpose of this Cut Through Clause/Loss Payable Clause:

a) a “claim” shall be limited to that part (if any) of the amount demanded by the Original Insured which is within the Original Insurance Policy and for which the Reassured is liable, but only to the extent that the amount is also within this Contract and the Reinsurer is liable to pay it (the Reinsurer being liable only for its own share of the reinsurance and not for any other Reinsurers’ shares); and

b)
for the avoidance of doubt, the Reassured shall not be considered liable unless (a) the Reassured has, in good faith and a businesslike manner, entered into a settlement or admission recording liability, or (b) a full and final judgment or arbitration award has been made against the Reassured.

The Reinsurer shall have the right to deduct and set off from such payment any amounts owed (or reasonably asserted to be owed) by the Reassured to the Reinsurer.

Payments pursuant to this Cut Through Clause/Loss Payable Clause shall be made only if all of the following conditions are fulfilled:

1) payment by the Reinsurer has not already been made or credited to the Reassured;

2) the Reassured has irrevocably instructed the Reinsurer in writing to make the direct payment to the Original Insured;

3) if the Reassured becomes insolvent, or the Reinsurer has reasonable grounds to believe that the Reassured may become insolvent, then the Reinsurer shall make a direct payment under this Cut Through Clause/Loss Payable Clause only if a competent person or tribunal consents to such payment and confirms that it fully and finally discharges and releases the Reinsurer from all liability for and in connection with the claim, such consent and confirmation being in a form satisfactory to the Reinsurer (all costs of any application to such person or tribunal being borne by the Reassured and not by the Reinsurer); and

4)
the Reassured has proved to the Reinsurer’s satisfaction that making a direct payment to the Original Insured would not violate any applicable laws or regulations.

For the purposes of this Cut Through Clause/Loss Payable Clause, “insolvent” includes:  (1) situations where the Reassured (a) is dissolved; (b) becomes insolvent or unable to pay its debts; (c) makes a general assignment, arrangement or composition with, or for the benefit of, its creditors; (d) institutes or is subject to proceedings or a petition seeking any order or relief under any bankruptcy or insolvency legislation or similar law affecting creditors’ rights; (e) has a resolution passed for its winding-up, official management or liquidation; (f) seeks or becomes subject to the appointment of an administrator, provisional liquidator, conservator, receiver, trustee, custodian or similar official; (g) has a secured party take or attempt to take possession or control of all or substantially all its assets; and (2) any similar situation under the laws of any jurisdiction.

It is understood and agreed that any payment to the Original Insured pursuant to this Cut Through Clause/Loss Payable Clause shall fully discharge and release the Reinsurer from any and all liability for and in connection with the claim, and that the Reassured shall fully indemnify the Reinsurer in the event and to the extent that such discharge and release shall be ineffective.

This Cut Through Clause/Loss Payable Clause does not give any rights to the Original Insured or any other person who is not a party to this Contract.

